INESA 60532

This luminaire
contains built-in
LED lamps.

The lamps cannot be changed
in the luminaire.
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INESA 60532

Diese Leuchte enthalt
eingebaute
LED-Lampen.

Die Lampen kénnen in der
Leuchte nicht ausgetauscht
werden.

874/2012




INESA 60532

A lampatest beépitett
LED-ldmpakat
tartalmaz.

A lampak nem cserélhetd6k a
lampatestben.

874/2012




INESA 60532

To pwTLoTIKO auTd
TEPLEYEL
EVOWUOTWHEVOUC
AapmntApeg LED

OL Aapntipeg autol Tou
dwtoTikoU bev gival
Suvatdv va aAdrhayBolv
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INESA 60532

Dette lysarmatur har
indbyggede
LED-lyskilder

L
E
D

Lysarmaturets lyskilder kan ikke
udskiftes
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INESA 60532

Toto svitidlo obsahuje
zabudované svételné
zdroje LED.

L
E
D

Svételné zdroje v tomto svitidle
nelze vymeénit.
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INESA 60532

ToBa oCBETUTE/IHO
TANO Cb4bPHKA
BrpageHu
CBETOAMOOHU 1aMMNN.

JlamnuTte B OCBETUTE/IHOTO TAN0
He MoraT g4a 6b4aT CMEeHsHW.




INESA 60532

GaismekKli ir ieblvétas
LED spuldzes.

L
E
D

Spuldzes nevar nhomainit
gaismekl|os.
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INESA 60532

Sviesos 3altinis turi
jmontuotas
LED lemputes.

Lemputés negali biti pakeistos
Sviestuvais.
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INESA 60532

Valgusallikal on
sisseehitatud
LED-lambid.

A+
At

Sibulaid el saa asendada
valgustitega.
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INESA 60532

Svijetiljka sadrzi
integrirani LED izvor

svjetla.

A+ L
A E
D

Nije moguce mijenjati izvore
svjetla.
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INESA 60532

Svetiljka sadrzi
intergisani
LED izvor svetla.

L
E
D

Izvori svetla se ne mogu
menjati.

874/2012




INESA 60532

Ndricuesi pérmban
burim drite LED té

integruar

A+ L
A E
D

Burimi i drités né ndricues nuk
mund té ndérrohet
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INESA 60532

CeeTunkara coapxm
nHTerpupanm LED
N3BOPU Ha CBETNMHA

L
E
D

|/|3BOpVITe Ha CBETJIMHa HE
MOX€E Oa ce MEHYyBaaT
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INESA 60532

Oprawa zawiera
zintegrowane zrodlo
swiatla LED

A+
At

Zrodlo swiatla LED nie moze
byc wymienione
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INESA 60532

Corpul de iluminat
contine lampi
LED incorporate

Lampile nu pot fi schimbate in
corpul de iluminat.

874/2012




